LPP

LPP S.A
UL. EAKOWA 39/44;
80-769 GDANSK

EU DECLARATION OF CONFORMITY

PL: DEKLARACIA ZGODNOSCI UE; BY: A3KNAPALIbIA EC AB AfMABEAHACLI; UA: AEKNAPALIIA BIANOBIAHOCTI €C; KZ: EO COWKECTIK AEKMAPALIMACHI; BG:
EC IEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBME; C2: EU PROHLASENI O SHODE; EE: EL VASTAVUSDEKLARATSIOON; Fi: EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS; HR: EU
DEKLARACIJA O USKLADENOSTI; HU: EU MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT; Si: IZJAVA EU O SKLADNOSTI; SK: VYHLASENIE O ZHODE EU; LV: ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA; LT: ES ATITIKTIES DEKLARACIJA; RO: DECLARATIE DE CONFORMITATE UE; RS/BA: EU DEKLARACUA O USKLABENOSTI; IT: DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA UE; GR: AHAQEH IYMMOPOQZHE EE; DE: EU-KONFORMITATSERKLARUNG; ES: DECLARACION UE DE CONFORMIDAD; MK: AEKNAPALIMIA 3A
YCOIACHOCT HA EY; XK/AL:; UZ: YEI MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI; AZ: AB UYGUNLUQ BOYANNAM3SI; GE: 33Mm 3038060l 3en5Mai0s;

1. Radio equipment
PL: Urzadzenie radiowe; BY: PageieaberannsarHe; UA: Pagioanapatypa; KZ: Paguoxabapiktap; BG: Pagnuoobopyaeare; CZ: Radiové zafizeni; EE: Raadioaparatuur; FI:
Radiolaitteet; HR: Radio oprema; HU: Radidberendezés; SI: Radijska oprema; SK: Radiové zariadenie; LV: Radioiekartas; LT: Radijo jranga; RO: Echipament radio; RS/BA: Radio
oprema; IT: Apparecchiature radio; GR: padioefomAiopog; DE: Funkgerate; ES: Equipo de radio; MK: Paguo onpema; XK/AL: Pajisjet radio; UZ: Radio uskunalari; AZ: Radio
avadanligl; GE: Manmadsfmo®nie;

Item No: 224EQ-02X,224EQ-03X

VPN: GB: SPEAKER & MICROPHONE; PL: GLOSNIK & MIKROFON;; BYFYTAP & MIKPA®OH:; UA: AMHAMIK & MIKPO®OH; KZ: LWHAMMWK & MUKPOPOH; BG:
3BYKOBA CNUKA & MUKPODOH; CZ: REPRODUKTOR & MIKROFON; EE: KOLARI & MIKROFON; FI: KAIUTIN & MIKROFONI; HR: ZVUCNIK & MIKROFON; HU:
HANGSPOK & MIKROFON; SI: 2ZVOCNIK & MIKROFON; SK: REPRODUKTOR & MIKROFON; LV: SKANU TELPA & MIKROFONS; LT: GARSISKAS & MIKROFONAS; RO:
DIFUZOR & MICROFON; RS/BA: 3BYYHMK & MUKPO®OH/ZVUCNIK & MIKROFON; IT: ALTOPARLANTE & MICROFONQ; GR: HXEIO & MIKPO®QNO; DE: LAUTSPRECHER
& MIKROFON;ES: ALTAVOZ & MICROFONO;MK: 3BYMHMK & MUKPODOH; XK/AL: ALTOPARLUES & MIKROFONI; UZ: DINAMIK & MIKROFON;AZ: S35 UCALDICI &
MIKROFON; GE: abs803n & 8n3Mmambo

2. Name and address of the manufacturer or his authorised representative:

PL: Nazwa i adres producenta lub jege upowaznionego przedstawiciela: BY: Ha3sa i agpac seiTBopubl abo Aro ynayHasaxaHara npaacrayuika:; UA: Hassa 1a agpeca
BPOBHMKa a60 Horo ynosHosameHoro npeacTasH1ka:; KZ: BHAIPYLLIHIH HeMece OHbIH YaKINeTTi 8KiNiHiK aTaybl MeH MekerXaiibi:; BG: Mime 1 agpec Ha npovsBoguTens unu
HEroBuA ynbAHOMOWEH npegcTasmten:; CZ: Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zastupce:; EE: Tootja voi tema volitatud esindaja nimi ja aadress:; Fi:
Valmistajan tai hianen valtuutetun edustajansa nimi ja osoite:; HR: Ime | adresa proizvodada ili njegovog ovladtenog predstavnika:; HU: A gyarté vagy meghatalmazott
képviselSjének neve és cime:; Sl: Ime in naslov proizvajalca ali njegovega pooblaifenega zastopnika:; SK: Meno a adresa vyrobeu alebo jeho splnomocneného zastupcu:; LV:
RaZotdja vai vina pilnvarotd parstavja vards un adrese:; LT: Gamintojo arba jo jgalioto atstovo pavadinimas ir adresas:; RO: Numele si adresa producatorului sau a
reprezentantului siu autorizat:; RS/BA: Ime i adresa proizvodaca ili njegovog ovlaiéenog predstavnika:; IT: Nome e indirizzo del produttore o del suo rappresentante
autorizzato:; GR: Ovopa ke SledBuvon tou kataokeuaotr f tou efouvotobotnuévou avtimpoownou tou:; DE: Name und Anschrift des Herstellers oder seines
Bevollméachtigten:; ES: Nombre y direccion del fabricante o de su representante autorizado:; MK: Mme 1 agpeca Ha NpoU3BOZMTEANOT WM HETOBUOT OB/NBCTEH NPETCTABHUK:;
XK/AL: Emri dhe adresa e prodhuesit ose pérfagésuesit té tij té autorizuar:; UZ; Ishlab chigaruvchi yoki uning vakolatli vakilining nomi va manziliz; AZ: istehsalgimin va ya onun
salahiyyatli nimayandasinin adi va Unvani:; GE: 8fafmamadmanb o6 8nbn nmmidsdmbnmmo fomamBscoagibmal babymn cos 8nbsBafmaonn:;

LPP S.A; UL. LAKOWA 39/44; 80-769 Gdarisk

3. Thisdeclaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

PL: Niniejszg deklaracje zgodnosci wydaje sie na wytaczng odpowiedzialnosc producenta;; BY: M'stas A3KNapaubia agnasefHacyl sblaaelua nag BoIKMKMHYIO afKasHacLb
BbiTBopLpl.; UA: LA gexnapauis npo 2iAnosigHicTe BMAaHA Mig, BUKMOYHY BiAnosiganbHicTe srpobHuka.; KZ: Byn calkecTik Typanbi Aexnapaums eHAIPYWIHIK TONbIK
wayankepuwinirimer Wweirapsinagel.; BG: HacToawara gexnapayms 3a CbOTEETCTBUE & W3JaAEHa Ha OTTOBOPHOCTTa Ha Npou3scaurens:; CZ: Toto prohldseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce:; EE: Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel.; FI: TAmd vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan
yksinomaisella vastuulla.; HR: Ova izjava o sukladnosti izdaje se pod iskljuéivom odgovornoséu proizvodaca.; HU: Ez a megfeleldségi nyilatkozat a gyarto kizardlagos
feleldsségere kerdil kiadésra.; SI: Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuAno proizvajale; SK: Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradni zodpovednost vyrobeu.;
LV: §is atbilstibas deklaracija ir izdota tikai un vienigi uz razotija atbildibu.; LT: §i atitikties deklaracija i¥duota i§imtinai gamintojo atsakomybe.; RO: Aceastd declaratie de
conformitate este emisd pe responsabilitatea exclusiva a producatorului.; RS/BA: Ova izjava o uskladenostiizdata je na iskljuéivu odgovornost proizvodata; IT: : La presente
dichiarazione di conformita & rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante:; GR: H napoUoa 5fkwen ouppdpdwons skdibetal ye anokhewotkn eubivn Tou
koraokeuootr:; DE: Die alleinige Verantwortung fur die Ausstellung dieser Konformitatserklarung trégt der Hersteller:; ES: : La presente declaracion de conformidad se
expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:; MK: Oeaa geknapalyja 33 cooBpasHocT ce M3aaBa nNof eAUHCTEEHa 0ArOBOPHOCT Ha NpoussoguTenot.; XK/AL: Kjo
deklaraté konformiteti [éshohet nér pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit.; UZ: Ushbu muvofiglik deklaratsiyasi ishlab chigaruvchining mutlag javobgarligi ostida beriladi.; AZ:
Bu uygunlug bayannamasi yalniz istehsalginin masuliyysti altinda verilir; GE: spbndbpao dgbsdaBabmdnb @pymofmogns gonggds 8FamBmadmab LFymn
Jobpbnabdggdmmmdno.;

4. Object of the declaration:
PL: Przedmiot deklaracji:; BY: A6'ext aaknapaupii; UA: Npeamer aexnapauyji:; KZ: Neknapauuansid Heicanacs!:; BG: Mpegmer Ha aeknapauyunnata:; CZ: Predmét prohlaseni:; EE:
Deklaratsiooni objekt:; Fl: lImoituksen kohde:; HR:Predmet deklaracije:; HU: A nyilatkozat térgya:; Sk Predmet izjave:; SK: Predmet vyhldsenia:; LV: Deklaricijas objekts:; LT:
Deklaracijos objektas:; RO: Obiectul declaratiei:; RS/BA;: Predmet deklaracije:; IT: Oggetto della dichiarazione:; GR: Avukeipevo tng Sniwang:; DE: Gegenstand der Erklarung:;
ES: Objeto de la declaracion:; MK: Mpegmer Ha fexnapauumjata:; XK/AL:Objekti i deklaratés:; UZ:Deklaratsiyaning magsadi; AZ: Bayannamanin magsadi; GE:
bamgsmamagom mdogddin:;




224EQ-02X-ONE . 224EQ-03X-ONE

PL: Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny 2 adnosnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego:; BY: Tama ratait gaxnapaupii, anicaHai
y nyHKue 4, agnasapae aanaseAHbim natpaBasannam sakaHagayctsa EC ab rapmanizausi; UA: MNpeamer Aexknapalil, onucaHni y NyHkTi 4, 8ignosigac signosigHomy
rapmoHisosaHomy 3aKoHogascrey CnisTosapucrea:; KZ: 4-TapMaKTa cunaTTanfaH OEKNapaUMAHbIH, MaKCaTsl TUICTI KaybIMOACTbIKT! YIAECTIpY Typanbl 3aHHamata Calkec
xeneni; BG: MpeaMmeTsT Ha AeKNaPALMATA, ONMCAHa B TOUKA 4, € B CHOTBETCTBME CbC ChOTBETHOTO XaPMOHW3MPAHO 3aKoHogaTencTso Ha ObuHocTTa:; C2:Pfedmét prohlaseni
popsany v bodé 4 je v souladu s pfisluinymi harmonizaénimi prévnimi pfedpisy Spoleéenstvi:; EE: Punktis 4 kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kooskdlas asjakohaste
{ihenduse Uhtlustamisdigusaktidega:; FI: Kohdassa 4 kuvattu vakuutuksen kohde on asiaankuuluvan yhteison yhdenmukaistamislainsaadannén mukainen:; HR: Predmet
izjave opisane u totki 4. u skladu je s relevantnim zakcnodavstvom Zajednice o uskladivanju:; HU: A 4. pontban leirt nyilatkozat targya megfelel a vonatkozo kozosségi
harmonizacids jogszabalyoknak:; SI: Predmet izjave, opisane v togki 4, je v skladu z ustrezno usklajevalno zakonodajo Skupnosti:; SK:Predmet vyhlasenia opisaného v bode 4
je v sulade s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Spoloéenstva:; LV: 4. punkta aprakstitais deklardcijas objekts atbilst attiecigajiem Kopienas saskanosanas tiesibu
aktiem:; LT: 4 punkte apradytas deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamuosius Bendrijos teisés aktus:; RO:Obiectul declaratiei descrise la punctul 4 este in
conformitate cu legislatia comunitard de armonizare relevanti:; RS/BA: Predmet izjave opisane u taéki 4 je u skladu sa relevantnim harmonizacijskim zakonodavstvom
Zajednice:; IT:L'oggetto della dichiarazione descritta al punto 4 é conforme alla pertinente normativa comunitaria di armonizzazione:; GR: O oToxog Tng SAAwang nou
neplypaderal ato onuelo 4 elval oOpGWVOC UE TV TXETLKA KOWVOTIKY vopoBesia evapuodviong:; DE: Der in Punkt 4 beschriebene Gegenstand der Erkigrung steht im Einklang
mit den einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft:; ES: El objeto de la declaracién descrita en el punto 4 es conforme con la legislacion comunitaria
de armonizacion pertinente:; MK: Lienta Ha gexnapaumjaTa onuiaHa Bo TOMKa 4 € BO COMNACHOCT CO PENEBAHTHOTO 33KOHOAABCTBO 3a XapMOHK3aUWja Ha 3aegHWuaTa:;
XK/AL: Objekti i deklaratés sé pérshkruar né pikén 4 éshté né pérputhje me legjislacionin pérkatés té harmonizimit té Komunitetit:; U2: 4-bandda tasvirlangan deklaratsiyaning
magsadi tegishli Hamjamiyatni uyg'unlashtirish qonunchiligiga muvofiqdir:;; AZ: 4-cu bandde tesvir edilan bayannamanin magsadi miivafiq icma uygunlagdirma
ganunvericiliyina uygundur:; GE: 87-4 3364®30 smfyfmomn pimafmagonb Bnbobo 8)gbadaedndes 8xbadsdals gagfamasbadol JsMmBmbnbaganl 3obmbBpgdmmdal:;

5. The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Community harmonisation legislation:
|
|

GB: Directives:; PL: Dyrektywy BY: [bipaxteissi; UA: Qupektveu; KI: [Jupextisanap; BG:[upektuew; CZ:Smérnice; EE:Direktiivid; Fl:Direktiivit; HR:Direktive; HU:
Irdnyelvek:; Sl:Direktive:; SK: Smernice; LV:Direktivas; LT: Direktyvos; RO: Directive; RS/BA: Direktive; IT: Direttivi; GR: O8nyieg; DE: Richtlinien; ES: Directivas:; MK:
AOvpextien:; XK/AL: Direktivat:; UZ: Direktivalar:; AZ:Direktivlar:; GE: ofggd®nzgdn;

2014/53/UE
2011/65/UE
Regulation (EU) 2023/1542

6. References to the relevant harmonised standards used, or references to the specifications in relation to which conformity

is declared:
PL: Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktore zastosowano lub do specyfikacji technicznych, w stosunku do ktérych deklarowana jest 2godnosé:; BY: Cnaceinki
Ha aiNaBefiHbIA rApMaHi3aBaHbif CTAHAAPTLI, AKIA BbiKapbicToyBanica, abo cnacbiki Ha cneubldikalpli, y AadbiHEHHI A3 AKIX AaKkNapyelua agnasegHacue:; UA:MocunarHa
Ha BIANOBIAHI rapMOHI30BaHI CTAHAAPTH, WO BUKOPUCTOBYIOTHCA, ab0 MocunaHHA Ha cneundikauii, WoA0 AKMX AexnapyeTecs signosigHicTe:; KZ: KonpaHbinfad Tuicti
yinecTipinreH CTaHgapTTapsa CinTemenep HeMece CIMKECTIK feKnapaLmanaHaTeiH TEXHMKaAbIK CMNaTTaManapfa cinTemenep:; BG: MpenpaTkv KbM CHOTBETHWTE U3MO/N3BAHW
XapPMOHW3MPaHW CTaHA3 PTH UAM NPENPATKH KbM CNeLMGUKaLUUTE, NO OTHOLWEHKUE H3 KOWTO & AeknapupaHo ceoteeTcreme:; CZ: Odkazy na pfisluiné pouZité harmonizovaneé
normy nebo odkazy na specifikace, v jejichi souvislosti je shoda prohlaena:; EE:Viited kasutatud asjakohastele harmoneeritud standarditele v5i viited spetsifikatsioonidele,
mille suhtes vastavust deklareeritakse:; Fl:  Viittaukset kaytettyihin yhdenmukaistettuihin  standardeihin tai viittaukset eritelmiin, joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusilmoitus on annettu:; HR:Upucivanja na relevantne koristene uskladene norme ili upucivanja na specifikacije u odnosu na koje se izjavljuje sukladnost:;
HU: Hivatkozasok az alkalmazott vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, vagy hivatkozasok azokra a specifikdciokra, amelyekre vonatkozoan a megfelelSségi nyilatkozatot
tették:; Si:Sklici na ustrezne uporabljene harmonizirane standarde ali sklice na specifikacije, v zvezi s katerimi je skladnost deklariranz:; SK:Odkazy na prislusné pouiite
harmonizované normy alebo odkazy na Specifikicie, v sivislosti s ktorymi sa vyhlasuje zhoda:; LV:Atsauces uz izmantotajiem attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai
atsauces uz specifikacijam, attieciba uz kuram tiek deklaréta atbilstiba:; LT:Nuorodos | atitinkamus naudotus darniuosius standartus arba nuorodos j specifikacijas, kurioms
deklarucjama atitiktis;; RO: Trimiteri la standardele armonizate relevante utilizate sau trimiteri la specificatiile in raport cu care este declaratd conformitatea:; RS/BA:
Reference na relevantne uskladene standarde koji su korisceni ili reference na specifikacije u odnosu na koje se potvrduje usagladenost:; IT: Riferimenti alle norme
armonizzate pertinenti utilizzate o riferimenti alle specifiche in relazione alle quali & dichiarata la conformita:; GR: Avadopég OTA OXETIKA EVEPHLOVIOHEVE IPOTUTR TIOU
xpnowonowobvral i avadopég ot mpodilaypades os oxéan pe TG onoieg Snhvetat n cuppdpbwon:; DE: Verweise auf die verwendeten einschlégigen harmonisierten
Normen oder Verweise auf die Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wird:; ES: Viited kasutatud asjakohastele harmcneeritud standarditele voi viited
spetsifikatsioonidele, mille suhtes vastavust deklareeritakse:; MK: PedepeHuu Ha penesaHTHUTE XapMOHW3MPaHW CTaHAAPAM WTC Ce KOPUCTaT uan pedepeHun Ha
cneyudHrKaLMUTe BO OAHOC Ha KO & AeKnapupaHa coobpasroct:; XK/AL: Referencat pér standardet pérkatése té harmenizuara té pérdorura, ose referencat pér specifikimet
né lidhje me té cilat deklarohet konformiteti:; U2: Foydalanilgan tegishli uyg'unlashtirilgan standartlarga yoki muvofiglik e'lon gilingan texnik xususiyatiarga havolalar:; AZ:
istifada olunmus mivafig uygunlagdinimis standartlara va ya uygunlugun bayan edildiyi spesifikasiyalara istinadlar:;; GE: 3s8mygbgdgann 33bs8380bo JamBmBabydnmn
LiyeboafEydal Bnmomydidn o6 n8 biggnmnisangdnb Bnonmdydn, MmBmdmsb agazdnmadnmss gedmpbaceydnmes dgbadodobmda:;

GB: standards:; PL: normy:; BY: cranaaptel; UA:ctanpaptu; KZ:  crangaprrap; BG: NpasHu Hopmu:; CZ: normy; EE: normid:; Fl:standardit; HR: standardi:; HU: szabvanyok;  Sl:
predpisi;;  SK: normy:; LV: standarti :; LT: standartaiz; RO: standarde:; RS/BA: standardiz; IT: ai sensi di norme giuridiche:; GR: mpotuna:; DE:  normen; ES: normas:; MK:
cravaapam; XK/AL:standardet:; UZ: standartlar; AZ: standartlar:; GE:bhobmofm@gda:;




LPP

IEC 62321-7-1:2015

IEC 62321-7-2:2017

IEC 62321-6:2015

IEC 62321-1:2013/ IEC 62321-2:2021
IEC 62321-5:2013

IEC 62321-4:2013+AMD1:2017

IEC 62321-8:2017

IEC 62321-3-1:2013

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
EN 55032:2015 + A1:2020 + A11:2020
EN 55035:2017 + A11:2020

EN 62479:2010

EN 50663:2017

EN IEC 62368-1:2024+A11:2024

IEC 62133-2:2017, IEC 62133-2:2017/AMD1:2021

7. Notified body: N/A
PL: Jednostka notyfikowana;; BY:anasew4aHara oprana; UA: ynoeHosameHui opran:; KZ:xaGapgap etinren opran:; BG:HoTvdHumMpaH opran; CZ:oznameny subjekt:; EE:
teavitatud asutus:; Flilmeitettu laitos:; HR:prijavijeno tijelo:; HU: bejelentett szervezet; SlI: priglaSeni organ:; SK:notifikovany organ:; LV:pazinota iestade:; LT:notifikuotoji
jstaiga:; RO: organism notificat:; RS/BA:prijavijeno tijelo:; IT:organismo notificato:; GR:kowonownpévos, opyaviopds:; DE:Benannte Stelle:;;ES:  Organismo notificado:;MK:
OsnacreHo teno:; XK/AL: Organ i njoftuar:; UZ: Xabardor qgilingan organ:; AZ: Xabardar edilmis organ:; GE:37¢ymdobd3mo nbam mMasbm:;

8. Description of additional elements or components that enable the radio device to function as intended and that are

covered by the declaration of conformity: N/A

PL: Opis elementow dodatkowych lub komponentéw , ktére umoiliwiajg dzialanie urzadzeni; di go zgodnie z pr iem i ktére s objete deklaracjg
zgodnosci:; BY: AnicaHHe AafaTkoBbix 3nemeHTay abo kamnaHeHTay, AKiA AasBaakUb paablEnpbinaase GYHKLBIAHABALLL HANEMHbIM HBIHAM | Ha RKIR pacnayclogxpaelua
parnapaupis ab agnasennacyi:; UA:Onve goaaTkoeux enemenTis abo KoMnoHeHTis, Wo 3abesneqyioTb HanemHe GYHKUICHYBaHHA PagionpucTPOIC Ta Ha AKI NOLIMPIOETECA
Aeknapauia npo BiANosiAHicTs:; KZ: Pafuo KYPLbiNFbiHbIH MaKCaTbiHa CIHKEC XYMBIC ICTeyiHe MyMKIHAIK BepeTiH MaHe CalKecTiK Typanbl QeKNapauyMamMeH KamToinFaH
KOCbIMWA 3NEMEHTTEPAiH HEMECEe KOMMOHMEHTTepdiH cunatTamacki;; BG: OnvcawiWe Ha AONBAHWTENHMTE E€NEMEHTM W/ KOMNOHEHTW, KOWTO NOZBOARBAT Ha
pPafMOyCTPORCTBOTO A3 GYHKUMOHWPA NO NpefHa3HAYEHHE M KOMTO ca 0bXBaHaTH OT AeknapaurATa 3a cvoTeeTcTeme:; CZ:Popis daldich prvkid nebo soudsti, které umoznuji
radiovému zafizeni fungovat dle uréeni a na které se vztahuje prohlaseni o shodé:; EE:Lisaelementide vdi -komponentide kirjeldus, mis vBimaldavad raadioseadmel ettenahtud
viisil toimida ja mis on hdImatud vastavusdeklaratsiooniga:; Fl:Kuvaus lisdaelementeistd tai -komponenteista, jotka mahdollistavat radiolaitteen tarkoitetun teiminnan ja jotka
kuuluvat vaatimustenmukaisuusvakuutuksen piiriin:; HR: Opis dodatnih elemenata ili komponenti koji omogucuju radio uredaju da funkcionira kako je predvidenc i koji su
obuhvaceni izjavom o sukladnosti:; HU:A radickészilék rendeltetésszerd mikodését lehetdvé tevd és a megfelelGségi nyilatkozat hatalya ala tartozd tovabbi elemek vagy
alkatrészek leirasa:; SI: Opis dodatnih elementov ali kemponent, ki omogocajo predvideno delovanje radijske naprave in so zajete v izjavi o skladnosti:; SK:Opis dodatoénych
prvkov alebo komponentov, ktoré umeiziiuju radiovému zariadeniu fungovat podla uréenia a na ktoré sa vzfahuje vyhldsenie o zhode:; LV:Papildu elementu vai komponentu
apraksts, kas nodrodina radioierices paredzéto darbibu un uz kuriem attiecas atbilstibas deklaracija:; LT: Papildomy elementy ar kompenenty, kurie leidZia radijo jrenginiui
veikti pagal paskirt] ir kuriems taikama atitikties deklaracija, apradymas:; RO:Descrierea elementelor sau componentelor suplimentare care permit dispozitivului radio si
functioneze conform destinatiei si care sunt acoperite de declaratia de conformitate:; RS/BA:Opis dodatnih elemenata ili komponenti koji omogucavaju radio uredaju da
funkeionise kako je predvideno i keji su obuhvaceni izjavem o uskladenosti:; IT:Descrizione degli elementi o componenti aggiuntivi che consentono al dispositivo radio di
funzionare come previste e che sono coperti dalla dichiarazione di conformita:; GR: NMepypadr npéobetwy OTOKELWY i KATHOKEVACTIKWY OTOIXE WY OV ETUTPENOLY OTN
paboouckeur) va hettoupyel onwg rpoPAénetal kat ta onola kahdmtoviat aitd tn SHAwon ouppdpdwons:; DE: Beschreibung zusatzlicher Elemente oder Komponenten, die
die bestimmungsgemaRe Funktion des Funkgerats ermoglichen und von der Konformitatserklarung abgedeckt sind:;ES:Descripcidn de elementos o componentes adicionales
que permiten que el dispositivo de radio funcione segin lo previsto y que estan cubiertos por la declaracidon de confarmidad:; MK: Onuc Ha LONOAHMTENHK EAEMEHTH UK
KOMMOHEHTH LITO OBO3MOMNYBAaT Paguo ypeaoT Aa ¢yHKUMOHWPA Kako LTO e NpeABMAEHO 1M KoM ce ondaTenu co geknapaumjata 3a coobpasmoct:; XK/AL: Pérshkrimi i
elementeve ose komponentéve shtesé gé mundésojné gé pajisja radio té funksionojé si¢ ésht&é menduar dhe gé mbulohen nga deklarata e konformitetit:;; UZ:Radio
qurilmasining mo'ljallanganidek ishlashini ta'minlaydigan va muvofiglik deklaratsiyasi bilan gamrab olingan go'shimcha elementlar yoki komponentlarning tavsifi;;AZ:Radio
cihazinin nazarda tutuldugu kimi islamasini tamin edan va uygunlug bayannamasi ila ahata olunan alava elementlarin va ya komponentiarin tasviri:; GE: @a8s®jdnon
238763020k 56 3mB3mBa6Ed0L spFafme, MmBmdng Ma@amdmBymdnmmdal bodysmadsb admasl nBydsmb ©sBndbymIdnbadldfm @s MmBmydng @sGsMmYMNS
dgbedsBnbmdnls oy zmafagnno:;

9. Additional information: N/A
PL: Informacje dodatkowe:; BY:[afaTtkosan inpapmaupia:; UA:flopatkosa indopmauis:; KZ: Kocomwa axnapat:; BG:fonbnnutenHa uxdopmauwn:; C2:Dalsi informace:; EE:
Lisateave:; Fl:Lisatietoja:; HR:Dodatne informacije:; HU: Tovabbi informacidk:; Si:Dodatne informacije:; SK:Doplfiujuce informdcie:; LV: Papildinformacija:; LT:Papildoma informacija:;
RO:Informatii suplimentare:; RS/BA:Dodatne informacije:; M:informazioni aggiuntive:; GR:MNpdoBete mAnpodopiec:;; DE:  Weitere Informationen:;ES:  Informacidn adicional:;

MK:Jononkvrentn vadopmaiu:; XK/AL: Informacion shtesé:; UZ:Qo'shimcha ma'lumot:; AZ:3lava malumat:; GE:a8s®gdomn abommbagna:;

place and date of issue:
PL: Miejsce i data wydania: ; BY:mecya i gata sbigaqei; UAimicue 1a gara engadiz; KZ:6epinren opHel meH KyHi:; BG:MAcTo v gata Ha uafasaHe:; CZimisto a datum  vydani:; EE:
valjaandmise koht ja kuupdev:; F:mydntamispaikka ja -paiva ; HR:mjesta | datum izdavanja:; HU: kidllitas helye és datuma:; Skt miesto a datum vydania;; SK: miesto a
datum; LV: izdo3anas vieta un datums:; LT: i3davimo vieta ir data:; RO: locul si data emiteriiz; RS/BA: mjesto i datum izdavanja:; IT:luogo e data di emissione:; GR:TémOC Kt
nuepopnvia €xSoong:; DE:  Ort und Datum der Ausstellung:; ES: lugar y fecha de emision:; MK: mecTo u gaTym Ha uzaasare:; XK/AL: vendi dhe data e léshimit:; UZ:

chigarilgan joyi va sanasi:; AZ:verilma yeri va tarixi;; GE: gs8md330nb seegnmo s msfmomo:;

ﬁ’“_? S.A. Gdanisk,12.08.2025




